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See the notice on TED website

317494-2026 - Concurso
Bulgária – Serviços arqueológicos – „Извършване на спасително археологическо проучване 
на обекти, регистрирани при предварително археологическо издирване в трасето на 
железопътен участък Лозарево-Прилеп от км 17+232,10 до км 24+302, по две обособени 
позиции“
OJ S 89/2026 08/05/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: НАЦИОНАЛНА КОМПАНИЯ "ЖЕЛЕЗОПЪТНА ИНФРАСТРУКТУРА" ДП
Correio eletrónico: b.apostolov@rail-infra.bg
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: „Извършване на спасително археологическо проучване на обекти, регистрирани 
при предварително археологическо издирване в трасето на железопътен участък 
Лозарево-Прилеп от км 17+232,10 до км 24+302, по две обособени позиции“
Descrição: Обхватът на обществената поръчка включва: За ОП № 1 - Пълно спасително 
теренно археологическо проучване – разкопки; за ОП № 2 - Спасително теренно 
археологическо проучване – наблюдение. В изпълнение на Заповед № РД9К- 589/28.
11.2024 г. на Главния директор на ГД ИОКН МК, от назначена експертна комисия 
съгласно чл. 158 а, ал. 1 от ЗКН е изготвен Протокол № СТ-84-875/02.12.2024 г. 
(Приложение 1 към Техническа спецификация 1.1 и 1.2). Протоколът е одобрен от 
Министъра на културата, със следните решения: да се извърши пълно теренно 
спасително археологическо проучване - разкопки, по реда на чл. 161, ал. 1 от Закона за 
културното наследство (ЗКН), по новата следа на трасето в участъка Лозарево-Прилеп 
от км 18+320 до км 18+700 и от км 19+150 до км 19+310, в землищата на селата 
Лозарево и Климаш, общ. Сунгурларе. както и решение да се извърши теренно 
спасително археологическо проучване-наблюдение, по реда на чл. 161, ал. 2 от ЗКН, по 
новата следа на трасето в четири участъка Лозарево-Прилеп от км 17+833 до км 
18+320; от км 18+700 до км 19+305; от км 22+350 до км 23+106 и от км 23+100 до км 
24+164. Извършването на дейностите в обхвата на двете обособени позиции са 
обвързани със следните договори: - Договор № 111018/21.07.2023 г. с предмет: 
„Удвояване и електрификация на железния път в участъка Лозарево - Прилеп - част от 
проект „Удвояване и електрификация на железопътната линия Карнобат - Синдел“, по 
обособени позиции, за Обособена позиция № 1: „Довършване на строителството на 
тунел № 1 в участъка Лозарево - Прилеп“; - Договор № 111106/07.12.2023 г. с предмет: 
„Удвояване и електрификация на железния път в участъка Лозарево - Прилеп — част от 
проект: Удвояване и електрификация на железопътната линия Карнобат - Синдел по 
обособени позиции, за Обособена позиция № 2: „Удвояване и електрификация на 
участък Лозарево - Прилеп“. Обхват и основни дейности за Обособена позиция № 1 
„Извършване на пълно спасително теренно археологическо проучване – разкопки, в 
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зоната на жп трасето в участъка Лозарево – Прилеп, от км 18+320 до км 18+700 и от км 
19+150 до км 19+310“: В обхвата на обособената позиция се предвижда изпълнението 
на пълни спасителни теренни археологически проучвания-разкопки за Археологически 
обект № 1 и Археологически обект № 2. Пълното спасително теренно археологическо 
проучване следва да бъде извършено съобразно направените предписания в Протокол 
№ СТ-84-875/02.12.2024 г, одобрен от Министъра на културата. Археологически обект 
№1 – в зоната на жп трасето в участъка от км 18+320 до км 18+700, в землището на 
селата Лозарево и Климаш, общ. Сунгурларе. В същата, при отсечката между км 18+320 
и км 18+700 са регистрирани останки от археологически обект от римската епоха (II-IV 
в.), който попада в обхвата на три земеделски парцела (с площ от 23 792 кв.м.; 3 157 кв.
м. и 18 411 кв.м.). Материалите на повърхността са с най-голяма концентрация в 
близост до участъка между км 18+580 и км 18+700. Там са очертани две концентрации с 
археологически материали, маркиращи места на постройки. Намерени са части от 
строителна керамика (антични керемиди), трапезна римска керамика, покрита с червен 
лак, парчета от устие на долиум. В по-малко количество са фрагментите от турски 
керемиди и османска керамика, покрита с глеч. Археологически обект №2 – в зоната на 
жп трасето в участъка от км 19+150 до км 19+310 в землището на село Климаш, общ. 
Сунгурларе. Източно между км 19+150 и км 19+310 са регистрирани останки на 
археологически обект от късната античност, както и средна към ниска концентрация от 
керамични фрагменти. Пълното описание на основните дейности и изискванията на 
Възложителя е посочено в Техническата спецификация за обособена позиция № 1, 
Приложение № 1.1 от настоящата документация за обществената поръчка. Обхват и 
основни дейности за Обособена позиция № 2 „Извършване на спасително теренно 
археологическо проучване – наблюдение, в зоната на жп трасето в участъка Лозарево - 
Прилеп от км 17+833 до км 18+320; от км 18+700 до км 19+305; от км 22+350 до км 
23+106 и от км 23+100 до км 24+164“: В обхвата на обособената позиция се предвижда 
изпълнение на теренно археологическо проучване – наблюдение, по реда на чл. 161, ал. 
2 от ЗКН, в обхвата на строителните дейности по трасето на железопътен участък 
Лозарево-Прилеп: в зоната на жп трасето от км 17+833 до км 18+320; от км 18+700 до км 
19+305; от км 22+350 до км 23+106 и от км 23+100 до км 24+164 в землищата на селата 
Лозарево, Климаш, Подвис и Прилеп, общ. Сунгурларе, съгласно Протокол № СТ-84-875
/02.12.2024 г. (Приложение 1 към Техническа спецификация 1.1 и 1.2) и чл. 153 от 
Закона за културното наследство (ЗКН) във връзка с Глава втора, Раздел II 
„Археологическо наблюдение“ от Наредба № Н–00–0001/14.02.2011 г. за извършване на 
теренни археологически проучвания, Предвиденото за изграждане трасе на двойната 
ускорена жп линия започва в участък от гара Лозарево при км 17+833 и завършва при 
Разделен пост Прилеп (някога гара Петър Берон) при км 24+164. От км 17+900 до км 
19+450 попада в землищата на селата Лозарево и Климаш, а от км 22+068 до км 24+164 
в землищата на селата Подвис и Прилеп. Трасето от км 22+350 до км 24+164 се движи 
успоредно на съществуващата днес жп линия. При Портал 2 на тунел „Лозарево“ от км 
22+350 до км 23+106 трасето се препокрива с коригираното корито на р. Патомишка, 
където цялата площ е покрита с дървета и гъста храстова растителност, почти 
непроходима, а видимостта е нулева. Точното местоположение на проучвания обект и 
обхвата на строителните дейности, в който ще се изпълнява археологическото 
проучване - наблюдение, са онагледени в представените схеми (Прил. 2), към 
настоящата Техническа спецификация, Приложение 1.2 към документацията за 
обществената поръчка. Терена, върху който ще се извършва проучването е с площ от 
36 декара. Пълното описание на изискванията на Възложителя е посочено в 
Техническата спецификация за обособена позиция № 2, Прил. № 1-2 от настоящата 
документация за обществ. поръчка.
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Identificador do procedimento: 7a7a5772-82be-4408-8a29-1196992c9286
Identificador interno: 554690
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71351914 Serviços arqueológicos

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Бургас (BG341)
País: Bulgária
Informações adicionais: В зоната на жп трасето в участъка от км 18+320 до км 18+700, в 
землището на селата Лозарево и Климаш, общ. Сунгурларе, в зоната на жп трасето в 
участъка от км 19+150 до км 19+310 в землището на село Климаш, общ. Сунгурларе, в 
зоната на жп трасето от км 17+833 до км 18+320; от км 18+700 до км 19+305; от км 
22+350 до км 23+106 и от км 23+100 до км 24+164 в землищата на селата Лозарево, 
Климаш, Подвис и Прилеп, общ. Сунгурларе.

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 416 877,00 EUR

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: За Обособена позиция 1 и Обособена позиция 2: В процедурата 
може да участва участник, който отговаря на условията на чл. 10, ал. 1 от ЗОП. 
Възложителят няма условие за създаване на юридическо лице/ЮЛ/ по чл. 10, ал. 2 от 
ЗОП. Възложителят отстранява от процедурата участник, за когото са налице 
основанията по чл. 107 от ЗОП. Възложителят отстранява от участие в процедурата 
участник, за когото са налице забраните и ограниченията, поставени в чл.5к, параграф 1 
от Регламент на Съвета (ЕС) № 833/2014 от 31 юли 2014 г. относно ограничителните 
мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна и 
всички последващи изменения. Не могат да се ползват подизпълнители и трети лица, 
които попадат в обхвата на забраните и ограниченията, от предходното изречение. 
Изискването се доказва с представяне на Декларация по образец на Възложителя. 
Когато участникът е обединение, което не е ЮЛ, задължително се представя копие от 
документ за създаване на обединението, със срок не по-кратък от срока за изпълнение 
на настоящата обществена поръчка. Документът трябва да съдържа и следната 
информация във връзка с настоящата обществена поръчка: 1. правата и задълженията 
на участниците в обединението; 2. разпределението на отговорността между членовете 
на обединението; 3. дейностите, които ще изпълнява всеки член на обединението. С 
този документ следва по безусловен начин да се удостовери определянето на 
партньора, който представлява обединението за целите на обществената поръчка, 
както и обстоятелството, че лицата в обединението поемат солидарна отговорност, 
заедно и поотделно, за участието си и изпълнението на поръчката. Участник, за когото 
са налице основанията по чл. 54, ал. 1, т. 1-7 от ЗОП и чл. 55, ал. 1, т. 1, 4 и 5 от ЗОП 
има право да представи доказателства по чл. 56 от ЗОП. Съгласно чл. 67, ал. 1 от ЗОП 
при подаване на офертата участникът декларира липса на основания за отстраняване 
от процедурата и съответствието с критериите за подбор чрез представяне на еЕЕДОП. 
Ако участникът е обединение, което не е ЮЛ, еЕЕДОП се подава от всеки от 
участниците в обединението. При необходимост от деклариране на обстоятелства, 
относими към обединението, еЕЕДОП се подава и за обединението. Отделен еЕЕДОП 
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се представя за подизпълнителите и/или трети лица (за ОП 1). Документите, чрез които 
се доказва информацията, посочена в еЕЕДОП, могат да бъдат изисквани 
допълнително при условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП и се представят, съгласно чл. 112, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП от участника избран за изпълнител. Документи се представят от 
обединението участник и/или всеки член на обединението, което не е ЮЛ и от 
подизпълнителите и/или трети лица, ако има такива, когато е приложимо. На основание 
чл. 114 от ЗОП, изпълнението на договора започва след потвърждение от Възложителя 
за осигурено финансиране и представяне от Изпълнителя на определената гаранция за 
изпълнение. При условията на чл. 114 от ЗОП, участникът, определен за изпълнител, 
представя гаранция за обезпечаване изпълнението на договора в размер на 5 (пет) % от 
стойността на договора без ДДС. Гаранцията се представя в една от следните форми 
съгласно чл. 111, ал. 5, при условията на ал.ал. 6 - 9 от ЗОП, а именно: -валидно 
издадена безусловна, неотменяема банкова гаранция, в оригинал или -постъпила 
парична сума внесена по сметка на ДП НКЖИ, удостоверено с платежно нареждане или -
валидно издадена застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава 
изпълнението на Договора чрез покритие на отговорността на Изпълнителя, в оригинал. 
Условията, валидността и сроковете за задържане и освобождаване на гаранцията се 
уреждат в Проекта на договор, за обособена позиция № 1, Приложение № 2.1, и за 
обособена позиция № 2 Приложение № 2.2 от настоящата документация за 
обществената поръчка. Разходите по откриването и поддържането на гаранцията са за 
сметка на Изпълнителя. Поръчката се възлага и ще се проведе при условията на чл. 
104, ал. 2 от ЗОП, във връзка с чл. 61 от ППЗОП.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
Закон за Обществени Поръчки

2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 2
Condições do contrato: 
Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 2

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Participação numa organização criminosa: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corrupção: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
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кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: За 
кандидата или участника е установено, че: - е представил документ с невярно 
съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или 
декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е 
предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП) За кандидата или участника е установено, че е опитал да повлияе на вземането 
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на решение от страна на възложителя, свързано с отстраняването, подбора или 
възлагането, включително чрез предоставяне на невярна или заблуждаваща 
информация, или да получи информация, която може да му даде неоснователно 
предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка. (чл. 55, ал. 1, т. 5 от 
ЗОП).
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Falência: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvência: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Acordo com os credores: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Ativos sob gestão por um liquidatário: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Atividades suspensas: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: „Извършване на пълно спасително теренно археологическо проучване – разкопки, 
в зоната на жп трасето в участъка Лозарево – Прилеп, от км 18+320 до км 18+700 и от 
км 19+150 до км 19+310“
Descrição: Обхват и основни дейности за Обособена позиция № 1 „Извършване на 
пълно спасително теренно археологическо проучване – разкопки, в зоната на жп трасето 
в участъка Лозарево – Прилеп, от км 18+320 до км 18+700 и от км 19+150 до км 19+310“: 
В обхвата на обособената позиция се предвижда изпълнението на пълни спасителни 
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теренни археологически проучвания-разкопки за Археологически обект № 1 и 
Археологически обект № 2. Пълното спасително теренно археологическо проучване 
следва да бъде извършено съобразно направените предписания в Протокол № СТ-84-
875/02.12.2024 г, одобрен от Министъра на културата. Археологически обект №1 – в 
зоната на жп трасето в участъка от км 18+320 до км 18+700, в землището на селата 
Лозарево и Климаш, общ. Сунгурларе. В същата, при отсечката между км 18+320 и км 
18+700 са регистрирани останки от археологически обект от римската епоха (II-IV в.), 
който попада в обхвата на три земеделски парцела (с площ от 23 792 кв.м.; 3 157 кв.м. и 
18 411 кв.м.). Материалите на повърхността са с най-голяма концентрация в близост до 
участъка между км 18+580 и км 18+700. Там са очертани две концентрации с 
археологически материали, маркиращи места на постройки. Намерени са части от 
строителна керамика (антични керемиди), трапезна римска керамика, покрита с червен 
лак, парчета от устие на долиум. В по-малко количество са фрагментите от турски 
керемиди и османска керамика, покрита с глеч. Археологически обект №2 – в зоната на 
жп трасето в участъка от км 19+150 до км 19+310 в землището на село Климаш, общ. 
Сунгурларе. Източно между км 19+150 и км 19+310 са регистрирани останки на 
археологически обект от късната античност, както и средна към ниска концентрация от 
керамични фрагменти. Пълното описание на основните дейности и изискванията на 
Възложителя е посочено в Техническата спецификация за обособена позиция № 1, 
Приложение № 1.1 от настоящата документация за обществената поръчка.
Identificador interno: 557398

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71351914 Serviços arqueológicos

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Бургас (BG341)
País: Bulgária
Informações adicionais: В зоната на жп трасето в участъка от км 18+320 до км 18+700, в 
землището на селата Лозарево и Климаш, общ. Сунгурларе, в зоната на жп трасето в 
участъка от км 19+150 до км 19+310 в землището на село Климаш, общ. Сунгурларе.

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 135 Dias

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 377 993,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica
Critérios de contratos públicos ecológicos: Sem critérios de contratação pública ecológica

5.1.8.  Critérios de acessibilidade
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Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência não estão incluídos porque o 
contrato não se destina a pessoas singulares

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Участникът трябва да е изпълнил дейности за услуги с 
предмет, идентични или сходни с тези на обществената поръчка за последните три 
години от датата на подаване на офертата. За целите на настоящата поръчка под 
„дейност за услуга с предмет и обем сходни с тези на обществената поръчка“ се 
разбира: извършването на спасителни теренни археологически проучвания. За 
„изпълнена дейност за услуга“ се приема тази, която за която има документ, издаден от 
компетентен орган и е приета с Протокол по чл.158а, ал. 1 от Закона за културното 
наследство или еквивалент. Възложителят не поставя минимално изискване за обем. За 
доказване на техническите и професионални способности на участниците се представят 
следните документи, във връзка с поставените изисквания: Списък на услугите, които са 
идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на 
стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват извършената 
услуга, по образец. Документите се представят при поискване в хода на процедурата в 
случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП и съгласно чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, от участника, 
определен за изпълнител. Изисквано минимално ниво: Участникът трябва да е 
изпълнил минимум една дейност за услуга с предмет, идентичен или сходен с тези на 
поръчката. Минималното изискване може да бъде доказано с изпълнението на един или 
няколко договора/проекта.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Най-ниска цена.
Descrição: Критерият за определяне на икономически най-изгодната оферта е „най-ниска 
цена “. Крайното класиране ще се извърши във възходящ ред, т.е. офертата с най-ниска 
цена се класира на първо място и т.н.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: búlgaro
Prazo para solicitar informações adicionais: 29/05/2026
Endereço dos documentos do concurso: https://app.eop.bg/today/554690
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://app.eop.bg/today/554690
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: búlgaro
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 08/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) hora de verão da 
Europa Oriental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 6 Meses
Informações sobre a abertura pública: 

https://app.eop.bg/today/554690
https://app.eop.bg/today/554690
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Data de abertura: 09/06/2026 14:00:00 (UTC+03:00) hora de verão da Europa Oriental
Local: В системата
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Начинът на плащане е съгласно 
посоченото в Проекта на договор – Приложение № 2 от документацията за 
обществената поръчка. Предвиждат се плащания, както следва: 1. Първо плащане – 
50% от договорната цена без ДДС за всеки отделен археологически обект, 2. Междинни 
плащания – 30% от договорната цена без ДДС за всеки отделен археологически обект, 
3. Окончателно плащане – 20% от договорната цена без ДДС, след приключване на 
дейностите по договора за двата археологически обекта.
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Комисия за защита на конкуренцията
Informações sobre os prazos de recurso: Съгласно чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП - в 10 -дневен 
срок от изтичане на срока по чл.100, ал. 3 от ЗОП.
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
fiscalidade que vigora no local de realização da prestação: Национална агенция по 
приходите
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do ambiente que vigora no local de realização da prestação: Министерство на 
околната среда и водите
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do trabalho e de condições de trabalho aplicável no local em que o contrato vai ser 
executado: Министерство на труда и социалната политика (Агенция по заетостта и 
Изпълнителна агенция Главна инспекция по труда)
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
НАЦИОНАЛНА КОМПАНИЯ "ЖЕЛЕЗОПЪТНА ИНФРАСТРУКТУРА" ДП

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: „Извършване на спасително теренно археологическо проучване – наблюдение, в 
зоната на жп трасето в участъка Лозарево - Прилеп, от км 17+833 до км 18+320; от км 
18+700 до км 19+305; от км 22+350 до км 23+106 и от км 23+100 до км 24+164“
Descrição: Обхват и основни дейности за Обособена позиция № 2 „Извършване на 
спасително теренно археологическо проучване – наблюдение, в зоната на жп трасето в 
участъка Лозарево - Прилеп от км 17+833 до км 18+320; от км 18+700 до км 19+305; от 
км 22+350 до км 23+106 и от км 23+100 до км 24+164“: В обхвата на обособената 
позиция се предвижда изпълнение на теренно археологическо проучване – наблюдение, 
по реда на чл. 161, ал. 2 от ЗКН, в обхвата на строителните дейности по трасето на 
железопътен участък Лозарево-Прилеп: в зоната на жп трасето от км 17+833 до км 
18+320; от км 18+700 до км 19+305; от км 22+350 до км 23+106 и от км 23+100 до км 
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24+164 в землищата на селата Лозарево, Климаш, Подвис и Прилеп, общ. Сунгурларе, 
съгласно Протокол № СТ-84-875/02.12.2024 г. (Приложение 1 към Техническа 
спецификация 1.1 и 1.2) и чл. 153 от Закона за културното наследство (ЗКН) във връзка 
с Глава втора, Раздел II „Археологическо наблюдение“ от Наредба № Н–00–0001/14.
02.2011 г. за извършване на теренни археологически проучвания, Предвиденото за 
изграждане трасе на двойната ускорена жп линия започва в участък от гара Лозарево 
при км 17+833 и завършва при Разделен пост Прилеп (някога гара Петър Берон) при км 
24+164. От км 17+900 до км 19+450 попада в землищата на селата Лозарево и Климаш, 
а от км 22+068 до км 24+164 в землищата на селата Подвис и Прилеп. Трасето от км 
22+350 до км 24+164 се движи успоредно на съществуващата днес жп линия. При 
Портал 2 на тунел „Лозарево“ от км 22+350 до км 23+106 трасето се препокрива с 
коригираното корито на р. Патомишка, където цялата площ е покрита с дървета и гъста 
храстова растителност, почти непроходима, а видимостта е нулева. Точното 
местоположение на проучвания обект и обхвата на строителните дейности, в който ще 
се изпълнява археологическото проучване - наблюдение, са онагледени в 
представените схеми (Приложение 2), към настоящата Техническа спецификация, 
Приложение 1.2 към документацията за обществената поръчка. Терена, върху който ще 
се извършва проучването е с площ от 36 декара. Пълното описание на изискванията на 
Възложителя е посочено в Техническата спецификация за обособена позиция № 2, 
Приложение № 1-2 от настоящата документация за обществената поръчка.
Identificador interno: 557432

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71351914 Serviços arqueológicos

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Бургас (BG341)
País: Bulgária
Informações adicionais: В зоната на жп трасето от км 17+833 до км 18+320; от км 18+700 
до км 19+305; от км 22+350 до км 23+106 и от км 23+100 до км 24+164 в землищата на 
селата Лозарево, Климаш, Подвис и Прилеп, общ. Сунгурларе.

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 45 Dias

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 38 884,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica
Critérios de contratos públicos ecológicos: Sem critérios de contratação pública ecológica

5.1.8.  Critérios de acessibilidade
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Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência não estão incluídos porque o 
contrato não se destina a pessoas singulares

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Не се изисква

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Най-ниска цена.
Descrição: Критерият за определяне на икономически най-изгодната оферта е „най-ниска 
цена “. Крайното класиране ще се извърши във възходящ ред, т.е. офертата с най-ниска 
цена се класира на първо място и т.н.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: búlgaro
Prazo para solicitar informações adicionais: 29/05/2026
Endereço dos documentos do concurso: https://app.eop.bg/today/554690
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://app.eop.bg/today/554690
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: búlgaro
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 08/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) hora de verão da 
Europa Oriental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 6 Meses
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 09/06/2026 14:00:00 (UTC+03:00) hora de verão da Europa Oriental
Local: В системата
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Начинът на плащане е съгласно 
посоченото в Проекта на договор – Приложение № 2 от документацията за 
обществената поръчка. Предвиждат се плащания, както следва: 1. Първо плащане – 
50% от договорната цена без ДДС, 2. Междинни плащания – 30% от договорната цена 
без ДДС, 3. Окончателно плащане – 20% от договорната цена без ДДС, след 
приключване на дейностите по договора.
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro

https://app.eop.bg/today/554690
https://app.eop.bg/today/554690
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Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Комисия за защита на конкуренцията
Informações sobre os prazos de recurso: Съгласно чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП - в 10 -дневен 
срок от изтичане на срока по чл.100, ал. 3 от ЗОП.
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
fiscalidade que vigora no local de realização da prestação: Национална агенция по 
приходите
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do ambiente que vigora no local de realização da prestação: Министерство на 
околната среда и водите
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do trabalho e de condições de trabalho aplicável no local em que o contrato vai ser 
executado: Министерство на труда и социалната политика (Агенция по заетостта и 
Изпълнителна агенция Главна инспекция по труда)
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
НАЦИОНАЛНА КОМПАНИЯ "ЖЕЛЕЗОПЪТНА ИНФРАСТРУКТУРА" ДП

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: НАЦИОНАЛНА КОМПАНИЯ "ЖЕЛЕЗОПЪТНА ИНФРАСТРУКТУРА" ДП
Número de registo: 130823243
Endereço postal: бул. "Княгиня Мария Луиза” № 110
Cidade: гр. София
Código postal: 1233
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Ponto de contacto: Благовест Апостолов
Correio eletrónico: b.apostolov@rail-infra.bg
Telefone: +359 29353875
Fax: +359 29310663
Endereço Internet: https://www.rail-infra.bg
Perfil do adquirente: https://app.eop.bg/buyer/1213
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Комисия за защита на конкуренцията
Número de registo: 000698612
Endereço postal: бул. Витоша № 18
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Ponto de contacto: Комисия за защита на конкуренцията
Correio eletrónico: delovodstvo@cpc.bg

mailto:b.apostolov@rail-infra.bg
https://www.rail-infra.bg
https://app.eop.bg/buyer/1213
mailto:delovodstvo@cpc.bg
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Telefone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Endereço Internet: http://www.cpc.bg
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Национална агенция по приходите
Número de registo: 131063188
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Correio eletrónico: infocenter@nra.bg
Telefone: 0700 18 700
Funções desta organização: 
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
fiscalidade que vigora no local de realização da prestação

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Министерство на околната среда и водите
Número de registo: 000697371
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Correio eletrónico: edno_gishe@moew.government.bg
Telefone: 029406610
Endereço Internet: https://www.moew.government.bg/
Funções desta organização: 
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do ambiente que vigora no local de realização da prestação

8.1.  ORG-0005
Nome oficial: Министерство на труда и социалната политика (Агенция по заетостта и 
Изпълнителна агенция Главна инспекция по труда)
Número de registo: 000695395
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Correio eletrónico: e-uslugi@mlsp.government.bg
Telefone: 028119443
Endereço Internet: https://mlsp.government.bg/
Funções desta organização: 
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do trabalho e de condições de trabalho aplicável no local em que o contrato vai ser 
executado

Informações sobre o anúncio

http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
https://mlsp.government.bg/
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Identificador/versão do anúncio: e4c2484c-8057-4507-a9a1-930c26b0bbde  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 07/05/2026 11:33:31 (UTC+03:00) hora de verão da Europa 
Oriental
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: búlgaro
Número de publicação do anúncio: 317494-2026
N.º de edição do JO S: 89/2026
Data de publicação: 08/05/2026
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